
For use in wood and drywall only.
Para uso en madera y paneles de yeso solamente.
Pour utilisation dans le bois et la cloison sèche seulement.

*See Bracket Placement Template

Bracket Placement Template IncludedPACKAGE INCLUDES:

(6) Nails (3) Set Screws
(1) Outside 

Finial Adaptor
(3) Brackets

(1) Telescoping Rod Assembly
Inside tube finial

(1) Extension Tube
Outside tube finial

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES · INSTRUCTIONS

Place bracket against wall at desired location. 
Mark top of bracket with pencil.

Coloque el soporte contra la pared en la 
ubicación deseada. Margus la parte superior del 
soporte con lápiz.

Placer le support contre le mur à l’emplacement 
désiré. Faire une marque au-dessus du support 
avec un crayon.

Place first nail in hole and tap into wall with a 
hammer.

Coloque el primer clavo en el agujero y martille en 
la pared.

Introduire d’abord le clou dans l’orifice et le clouer 
dans le mur avec un marteau.

Repeat for second nail.
Repeat for remaining brackets.

Repita el paso para el segundo clavo. 
Repita el paso para el soporte restante.

Recommencer avec le deuxième clou.
Recommencer pour le support restant

ROD INSTALLATION / MEASURE WINDOW FIRST TO ELECT ROD ASSEMBLY OPTION

A

Extension tube

1 2 3

STEP 3A   30”-59” LENGTH INSTALLATIONS     

A. Remove the protector cap 
from the extension tube.

A. Retire la tapa protectora 
del tubo de extensión.

A. Retirer le capuchon 
protecteur du tube de 
rallonge.
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Installation Instructions
Instrucciones de instalación
Instructions d’installation 



B

Remove larger diameter tube

D

Finial adaptor

Inside tube finial
Outside tube finial

C

Extension tube Small diameter tube Large diameter tube Outside tube finial

A

Inside tube finial

Extension tube Outside tube finial

Telescoping rod assembly

B

Inside tube finialTelescoping rod assembly

A. Remove plastic 
protector caps from both 
tubes. 

C. Slide the extension tube over the 
smaller diameter tube and extend out to 
desired length.

C. Deslice el tubo de extensión sobre el 
tubo de menor diámetro y extiéndalo 
hasta el largo deseado.

C. Glisser le tube de rallonge sur le tube 
de petit diamètre et allonger à la 
longueur désirée.

D. Slide curtains onto rod. Push the finial 
adaptor onto small finial, then push finial 
into the outside larger diameter tube 
opening.

E. Meta la cortina en la varilla. 
Coloque la varilla dentro de los 
soportes e instale el tornillo de 
ajuste para aseguraria.  

Nota: Retire el tornillode ajuste 
antes de retirar las varillas del 
soporte

E. Froncer le rideau sur la tringle. 
Placer la tringle entre les supports 
et visser pour bien la fixer.   

Remarque: Retirer la vis avant de 
retirer la tringle du support. 

E. Shirr curtain on rod. Place rod 
inside brackets and install set 
screw to secure the rod. 

Note: Remove set screw before 
removing rods from bracket

D. Deslice las cortinas sobre el cortinero. 
Empuje el adaptador de remate hacia el 
pequeño remate, luego empuje el 
adaptador hacia la abertura exterior 
del tubo de mayor diámetro

D. Glisser les rideaux sur la barre. 
Pousser l’adaptateur du fleuron sur le 
petit fleuron, puis pousser le fleuron sur 
l’ouverture extérieure du tube de large 
diamètre

B. Remove the small finial 
from the smaller diameter 
tube on the telescoping 
rod assembly and set 
aside. 

STEP 3B   59”-84” LENGTH INSTALLATIONS

C

Small diameter tube

C. Glisser les 
rideaux sur le tube 
de rallonge et 
glisser ce dernier 
sur le tube de petit 
diamètre de 
l’ensemble de barre 
télescopique. Passer 
à l’étape 4.

B. Fully remove the large 
diameter tube from the 
telescoping rod assembly. 
Discard extra larger diameter 
tube.

B. Retire completamente el 
tubo de gran diámetro del 
conjunto del cortinero 
telescópico. Deseche el tubo 
adicional de mayor diámetro.

C. Slide curtains 
onto extension tube 
and slide the 
extension tube onto 
the small diameter 
tube of the 
telescoping rod 
assembly. Skip to 
Step 4.

C. Deslice las 
cortinas sobre el 
tubo de extensión y 
deslice el tubo de 
extensión sobre el 
tubo de diámetro 
pequeño del 
cortinero 
telescópico. Siga al 
paso 4.

B. Retirer complètement le 
tube de large diamètre de 
l’ensemble de barre 
télescopique. Jeter le tube 
dont le diamètre est très 
large. 

A. Quite las tapas 
protectoras de plástico de 
ambos tubos.

A. Retirer les capuchons 
protecteurs en plastique 
des deux tubes.

B. Quite el pequeño 
remate del tubo de menor 
diámetro del conjunto del 
cortinero telescópico y 
apártelo.

B. Retirer le petit 
fleuron du tube de petit 
diamètre situé sur 
l’ensemble de barre 
télescopique et le 
mettre de côté.

Set Screw
Tornillo de fijación

Vis de serrage
E


